Book 1.)

meaning, (TA.) == And One who takes with
gtrength, or force; and so, but in an intensive
sense, Y 50z, (Msb.)

».:i,_'s A hired man; a hireling: (S, Mgh, O,
Msb, K:) or a slave mho is keld in light, or mean,
wt:manon, or in contempt : (O, L, TA: ) in the

LAY ord 2

K, q Oladiyll is erroneously put for « O,
the readmg in the O and L: (TA:) a poet says,
(0,) namely, Nubeyh 1bn-El-Hajjéj, (TA,)
. s AT A RO .
¢ Sop Al Ued u-u;LEf .
[T obeyed the soul in respect of appetites until it
rendered me a despised bondman, a slave o a
slave]: (O, TA )it 1s of the measure ,),-.6 in the
sense of the measure JFU from & At meaning
¢‘he worked for hlm," or in the sense of the
measure J,.:.i.;, from 4o meaning “he
took him as a servant:’ (K: [and the like is
sald in the O :]) pl Frae ($, Mgh, O, Msb) and
u...s, which latter is anomalous. (TA.)

0 a.

wSles: see d,..s, last two sentences.
* w

| g 860 J,:.;, first sentence.
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\,‘ul;: see J,-s = Also, applied to a she-
eamel (Aboo-Yoosuf, §, O, K,) without 3, (O,)
as well as to a he-camel, (TA,) At the point of
death, and having [the affection, or disease, termed)]
st or, as some say, kaving the affection, or
disease, termed 35k [g.v.]: (O:) or at the point
of death by reason of the 3:2, and beginning to
brcalhe [or pant] (Aboo-Yoosuf, §, K) so that the
8)9.... [or head of the mindpipe] becomes com-
vulsed. (K.)

g.l,.-la.." ..—él) ,b means He is one who has
no knomn place of aim, or pursuit : slf[sy in art.
wS, ¢) the last word is app. pl. of $lwad, which
is of a form common to triliteral-radical verbs, in
general. (Mgb in the present art.)

s A place in which one travels without
direction : (0, TA:) [in which is no sign qf tlw
way nor any track: pl J..ola.o :] one says, l,.\&.‘
Sl J.oh.o s [They took their mway in the tracts

qf ‘the deserts, or of the mwaterless deserts, in which
one travels without direction]. (TA )
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B,...u, applied to a woman, Violated. (TA.)

9 -0

| whwnle part. n. of7,q.v. (0,TA))

2IB s 0.

Q.1 \}..,.H )£_5 [The man collected an army].
(. )_:u—ll u)ﬁ-ﬁ I collected the thing, (Mgb.)

— ,:;!l ;.i‘:ﬁ Tke people collected themselves to-
gether, (K,) UK.JL: in the place: (TA:) or the
peopls fell into di ﬁculty, distress, or adversity:

X ) or into dearth, scarcity, or drought. (TA.)
v 20

_,J.,Ul ‘3%’ The night became densely dark.
(0, K.)

et — S
3552, 8 Pers. word arabicized, (Ibn-El-Jawé-
leekee, Mgh, Msb, K,*) from ;£1, (Mgh, TA,)
An army : (8, A, 0, Msb:) pl. UL (A,0)

EEXR R

You say, J.u Sall, and U,Ln.o Thes army ts
coming, and are coming. (Th,TA.) e 4 col-
lection. (A, K.) = A large number, or quantity,
of anything: (A, K:) as, of men, and of camels
or other property, and of horses, and of dogs.
(TA.) === The camels or sheep or goats of a man,

collectively. (Az,0,TA.) You say, J.,L:l ;jl

PX

Falt Verily ke has few beasts. (TS, O TA)
~— 1 The darkness of night. (TA.) e ).‘.vl..s
,,Jl + Anxieties, coming one upon another con-

40&)

secutwely (O TA.) == 8See also ).2...4.. -_—

¢ Jros

[Hence,] Ql)ﬂ_ﬂl Arafeh and Ming (u“) Uye):
(5, A, O, Msb, K :) because places of assembling.
(Msgb.)

[ 22X I

5)Ss Difficulty, distress, or adversity : (8,0,
K:) and dearth, scarcity, or drought. (K.)
Tarafeh says,

o X -
. Gom Cro 5500 3 JB .
i. e., He became in a state of difficulty, or distress,
by reason of love of her. (8§, 0.) .

;{Z:a.’o Collected together. (Msb.) s And The
place where an army collects itself ; (8,* Msgb;) as

also V,508, (TAL)
)S‘...u Collecting an army; or a collector of an
army. (S,* Msb.)

S
1. 2Gbn 22, sor.t and 5, (8,0, K,) inf. n.

o0

s, (TA) He made, or prepared, the ﬁ)od

with Jeus [i.e. Iumey] (S, 0:) or, s also Y akes,
(X, TA,) inf. n. J.,..:J (TA,) he mixed the food |*
with koney, (K, TA,) arnd made it pleasant and
sweet. (TA.) == [Henee,] % t He mads him
an object of eulogy. (IAgr,K,TA.) And! He
(i. e. God) made kim an object of love to men.
(K, TA.) Accord. to an explanation by the
Prophet, of a saying of his in which it occurs,
t He (i. e. God) granted him, or permitted him,
(0, TA,) i.e. disposed kim, (TA,) to do a good | O
deed, before his death, so that those around him
nere pleased with him, and eulogized him; the
good deed being likened to honey. (O, TA.) e
And He fed Ium mth honey. (TA.) Beealso 2,

= The inf. n. J..& also signifies The ea:tractmg

oo,

honey from a bes-hive. (KL )_And 3).31 Sty
sor.-, (K, TA,) inf. n. J...s (TA,) t He com-
pressed the woman: (K, TA:) the verb in this
sense may be derived from a phrase mentioned

voce dlgws, or it may be a word independently
coined : ISd says, ¢ In my oplmon it is derived.”

(TA)_uth.:}:-E, inf. n. .).-.s, [in form]
like oda, inf. n. ~I,..\., He tasted his food. (AA,
0, K)-:,:}:.'s,said of a spear, aor. i3 inf. n.

i...s (S, 0, K) and Joi [correctly J=2] and
d,..s, X, It quwered S, K ) or quivered
much. (K. [In the CK, Yt and Gt are put for
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So& and G'SL:.E.]) o= And J.:.E said of water,
inf n, J22 and S9CZ, (K, TA,) both with fet-h
to the _w, (TA, [but the former in the CK is
with the _» quiescent,]) 1t became agitated (K,
TA) and rippled, (TA,) being put in a state of
commotion by the wind. (K, TA.) — And Job
said of a wolf, (8,0, K,) or of 8 horse, (K,) or
of a fox, (TA,) inf n. ,)...s and UM, $,0,K,
TA, [but both in the CK with the _~ quiescent,])
He went the pace termed J:'.;, or .,.;;, (i. e., with
wide steps,] and quickly : and in like manner said
of a man: (§, O:) or ke was in a state of agita-
tion in his running, and shook his head (K TA,)
going along quickly : (TA:) or u)...s signifies
the shakmg of the limbs tn running; and is mostly
used in relation to the wolf (Er—Ré.glub TA:)

and, as some say, w)ﬂl .J...n and &%t signify
the horse's being vehement, or ardent, (,o,l;:a :_,‘1,)
in his running, bending doron his head, and having
his back even: and ‘;g)ﬂﬂ Jmz, said of a fox,

occurs in a verse of S&’ideh Ibn-J u-eiyeh, for

w,f.n o ,)...E [app. a mxstranscnptlon for Js
uvh" ), like the phrase n.qu i) [for
...,J\ o ] (TA. [See what next follows.])
One says also, of a guide, Sju..ll; Js, (K, TA,)
or ‘y_‘)bl ) (Ham p. 853,) He mwent quickly,
X, ) or went with wide steps, like the wolf, (TA,)
[in the desert, or materless desert, or in the way].

It e Lo (8, K) and JZa, (K,) ocour-
ring in a trad., means Keep thou to gotng along
quickly ; (S, K, TA ;) from u’)\..a.ll signifying
the going along of the wolf and tke quivering of
the spear: or, as some say, by J:n!l is here
meant J..Jl .J...n [the honey of bees]. (TA.
See also art. Wid.) em 'U"""" J—-ﬁ, (0, TA)
with kesr [to the ], (O,) like ,.\n, (TA,) or
U""'"" Jz, (80 in two copies of the $, [m one
of my copies of the § omxtted,]) inf, n, ,)..s, wnh
fet-h to the o, (0,) or Jyes (5, TA) and oz,

(TA,) He hept, or clave, to the thing. (S,
0, TA.)

2 ,;l;ﬁl Jos, inf. n. :)e.:.;f: see 1, first sen-

tence. _;31:;, (S, 0, K,) inf n. as above, (S,
0,) I furnished them with Jus [i. e. honey] for
8290 »»

traoellmg-pmzmwn, (S, 0,K;) as also ¥_j2hes.

(K.) = And Jq.)” .).-.s, inf. n. as above, He
made the man's condiment to be Jus [or honey).

(TA.) — And the Arabs say, oStiod ledos,
meaning Divert ye your guest mwith sometl;ing
[whereby to allay the craving qf his stomach] be-
fore tlw [nwrnmg-meal called) .L\b like o,q...!
and o,.,..) &c. (El-Umawee, TA in art. C,J)
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= And Jaid! Sdus The bees made honey.
(TA.) =—[And, accord. to Freytag, Jws signi-
fies He collected honey : but for this he names no
authority.]

10. \ohunisl They sought, or demanded, or
asked for, St [i. €. koney], (S, O, K,) as a
gift. (K.)
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Jweb : BEO J....s below. cmm &] Yol means
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